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Cuairt f on talamh 

'S e latha blath a bha ann. 

Bha Yasmin, Seoc agus Iain a' cluiche 

sa phairc. 

Chunnaic iad cnap beag talmhainn 

fo chraobh. 

"Famh-thorr!" ars Iain. 

B' fhearr learn gun robh fios a'm de tha 

shios f on fhamh-thorr," thuirt Yasmin. 

2 

"N ach iarr sinn rudeigin air a' chloich­

iarrtais?" arsa Yasmin, agus thug i a' chlach 

a-mach as a pocaid. 

Bha a' chlach pine, glas agus go rm, agus bha 

toll na meadhan. Chuir lain a chorrag dhan 

toll. 

Dhuin iad uile an suilean an uair sin agus 
. . d b "A dh' ' nnn 1a ca gar eag, on .. . a ... tn ... 

B h. I . '" u m 1ann einn .... 
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Nuair a dh'fhosgail Yasmin, Seoc agus Iain 

an suilean bha iad ann an tun ail f ado 

dorch. 

"N ach i tho dorch an seo?" arsa Seoc. 

"Cha toil learn e," ars Iain. 

"Saoil cait a bheil sinn?" thuirt Yasmin. 
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"Tho sibh aig an taigh," chuala iad guth 

og radh. 

'l'hionndaidh iad agus chunnaic iad 

bcathach mor dubh le sron fhada 

phinc. 'S e f amh a bha ann. 

5 



Nuair a dh'fhosgail Yasmin, Seoc agus Iain 

an suilean bha iad ann an tun ail f ado 

dorch. 

"N ach i tho dorch an seo?" arsa Seoc. 

"Cha toil learn e," ars Iain. 

"Saoil cait a bheil sinn?" thuirt Yasmin. 

4 

"Tho sibh aig an taigh," chuala iad guth 

og radh. 

'l'hionndaidh iad agus chunnaic iad 

bcathach mor dubh le sron fhada 

phinc. 'S e f amh a bha ann. 

5 



"Failte gum dhachaigh," ars am f amh. 

"An cordadh boiteagan agus daolagan ribh? 

Tha fios gu bheil an t-acras oirbh." 

"Cha chordadh, tapadh leat," thuirt Yasmin, 

"a ch chordadh e rinn f aicinn mu chuairt 

do dhachaigh." 

"Leanaibh mise ma-tho. Chan eil mi 

a' faicinn ro mhath, ach cluinnidh mi gu 

math." 
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Lean Yasmin, Seoc agus Iain am famh 

sios an tun ail f ada dorch. 

"Co rinn an tunail seo?" dh'fhaighnich Iain. 

"Rinn mise," arsa Famh. "Tha mi 

uabhasach math air cladhach." 
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Cha robh iad air a dhol f ada nuair a stad 

Famh. 

"Istibh!" thuirt e. "Tha mi a' cluinntinn 

rudeigin." 

"Chan eil sinne a' cluinntinn dad," thuirt 

a' chlann. 

"Tha mise ged-ta," arsa Famh, "agus nas 

miosa na sin tha mi a' f aireachdainn 

f aileadh sionnaich." 

Chlisg iad leis an eagal nuair a thainig 

sron mhor a' putadh tron tunail. 
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"Cladhaichibh!" arsa Famh. "Cuidichibh mi 

a' deanamh balla-dion airson an sionnach a 

chumail a-mach. Greasaibh oirbh!" 

Thoisich iad a' cladhach cho luath 

's a b' urrainn dhaibh. 
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Ann an tiotan bha balla mor o thaobh gu 

taobh dhen tunail. 

"Sgoinneil!" orsa Famh. 

"Tho sinn sabhoilte on t-sionnoch, ach cha 

mhair sin fado." 

Thoisich F omh air tunail ur a chlodhoch. 
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Dh'fbeuch a' chlann ri cumail suas ri Famh, 

ach bha esan a' cladhach cho luath, agus bha 

an tunail cho dorch, gus mu dheireadh nach 

robh iad a' f aicinn sion. 
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l "Tha tunail eile an siud," ars Iain. 

"Tugainnibh sios am fear seo." 

Ruith a' chlann sios an tunail sin. 
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Sios chun nan creagan 

Chaidh an tunail sios domhainn, domhainn 

dhan talamh, agus aig a' bhonn bha uaimh 

mhor. 

"N ach stad sinn greis?" ors Iain. "Tho mise 

sgith." 

"Stadaidh, stadaidh sinn greis," thuirt 

Yasmin. 

"Cha ruig an sionnach oirnn an seo co-dhiu." 

Ach bha Seoc airson suil a thoirt mu 

chuairt no h-uamha. 
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"Thigibh a-nail an seo," arsa Seoc. "Tha 

sgaineadh mar anns a' chreig. Tugainnibh, 

theid sinn sios an siud." 

Shreap iad uile sios dhan sgaineadh a bha 

sa chreig. 

Lean iad orra a' srea p sios gus an do rainig 

iad uaimh cus na bu mhotha. 
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Bha an uaimh Ian chnamhan mora mora. 

"'S e cnaimhneach a th' ann " arsa 
' 

Yasmin. 

"'Se cnaimhneach dineasair a th' ann," 

dh'eigh Seoc, "agus tha e coltach ri 

Tyrannosaurus rex." 
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"Saoil am bi dineasaran beotha anns an 

uaimh?" dh'fhaighnich Seoc. 
' "O cha bhi " arsa Yasmin "'s fhada o 
' ' ' 

bhasaich na dineasaran." 

"Chan eil ann ach seann chnamhan," arsa 

Seoc. 

"Cha dean iad cron sam bith oirnn." 

18 

"Seall thall an siud," ars Iain. 

"Tha a' chreag sin coltach ri ugh mor." 

Chaidh Yasmin agus Iain a-null a choimhead. 

Direach sa mhionaid sin bha BRAG mhor 

ann. 

Sgain ant-ugh agus thoisich ea' fosgladh. 

19 
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Dh'fbas an sgaineadh na bu mhotha agus 

na bu mhotha. An uair sin nochd ceann 

beag a-mach. 

"'S e isean Tyrannosaurus a th' ann," 

ars Iain. 

Thuirt Yasmin, "Mas e isean a th' ann nach e 

fbiaclan a tha mor." 

"Greasaibh oirbh. Mach a seo sinn!" ars Iain. 
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Ruith Yasmin, Seoc agus lain a-mach 

as an uaimh cho luath ris a' ghaoith. 

Ruith iad sios tunail f ada dorch. 

Sios, sios chaidh iad, agus dh'fhas iad na bu 

teotha agus na bu teotha. 

"Tha mise ro theth " 
' 

ars lain. "Chan urrainn 

dhomh ruith nas fhaide." 

Stad a' chlann agus 

thoisich an talamh 

a' dol air chrith. 

22 

Thoisich a' chreag f o chasan na cloinne 

a' gluasad. 
' "O, de tha tachairt?" arsa Seoc. "Feumaidh 

gu bheil sinn am broinn bholcano." 

Chaidh a' chreag suas agus thog i a' chlann 

suas leatha. 

Suas, suas dhirich i, na bu luaithe agus na 

bu luaithe agus na b' airde agus na 

b' '. d air e ... 
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"De air an t-saoghal a bha sibh 

a' deanamh?" dh'fbaighnich am mathair 

agus i a' f aicinn na cloinne a' coimhead air 

an fbamh-thorr. 

"De am f uaim uabhasach a chuala mi?" 

"Uill," arsa Yasmin, "'s e storaidh gle fbada 

a tha sin." 
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